
CZ – Mosquito sprej 

Bezpečnostní pokyny: 

Pouze pro vn�jší pou�i琀. Nepou�ívejte nadm�rné mno�ství. Před aplikací spreje lahvičku dobře 
protřepejte. Aplikujte ze vzdálenos} přibli�n� 10 cm pravidelnými nástřiky přímo na poko�ku nebo 
oblečení. Vyhn�te se nanášení na poškozenou, podrá�d�nou nebo spálenou ků�i. Po návratu domů 
doporučujeme poko�ku opláchnout vodou a mýdlem. Nevhodné pro d�} mladší 3 let. Nepou�ívejte u 
osob s alergií na n�kterou ze slo�ek. Neaplikujte v blízkos} očí, úst nebo nosu. V případ� kontaktu s 
očima ihned vypláchn�te velkým mno�stvím vody a vyhledejte lékařskou pomoc. Uchovávejte na 
suchém míst� při pokojové teplot�. Nevystavujte přímému slunečnímu záření, vysokým teplotám nebo 
mrazu. Udr�ujte mimo dosah d�琀 a domácích zvířat. V případ� podrá�d�ní poko�ky přestaIte přípravek 
pou�ívat a opláchn�te pos}�enou oblast vodou. Pokud podrá�d�ní přetrvává, konzultujte to s lékařem. 

SK – Mosquito sprej 

Bezpečnostné pokyny: 

Len na vonkajšie pou�i}e. Nepou�ívajte nadmerné mno�stvo. Pred aplikáciou spreja 昁㸀aš}čku dobre 
pretrepte. Aplikujte zo vzdialenos} pribli�ne 10 cm pravidelnými nástrekmi priamo na poko�ku alebo 
oblečenie. Vyhnite sa nanášaniu na poškodenú, podrá�denú alebo spálenú ko�u. Po návrate domov 
odporúčame poko�ku opláchnue vodou a mydlom. Nevhodné pre de} mladšie ako 3 roky. Nepou�ívajte 
u osôb alergických na niektorú zo zlo�iek. Neaplikujte v blízkos} očí, úst alebo nosa. V prípade kontaktu 
s očami ihne� ich vypláchnite ve?kým mno�stvom vody a vyh?adajte lekársku pomoc. Uchovávajte na 
suchom mieste pri izbovej teplote. Nevystavujte priamemu slnečnému �iareniu, vysokým teplotám 
alebo mrazu. Uchovávajte mimo dosahu de琀 a domácich zvierat. V prípade podrá�denia poko�ky 
prestaIte prípravok pou�ívae a opláchnite pos}hnuté miesto vodou. Ak podrá�denie pretrváva, 
konzultujte to s lekárom. 

PL – Mosquito spray 

Zasady bezpieczeństwa: 

Tylko do u}ytku zewn�trznego. Nie stosować w nadmiernych ilo[ciach. Przed u}yciem dokCadnie 
wstrz�sn�ć butelk�. Rozpylać z odlegCo[ci okoCo 10 cm równomiernie na skór� lub ubranie. Unikać 
stosowania na uszkodzon�, podra}nion� lub poparzon� skór�. Po powrocie do domu zaleca si� spCukać 
skór� wod� i mydCem. Nieodpowiednie dla dzieci poni}ej 3 roku }ycia. Nie stosować u osób uczulonych 
na którykolwiek skCadnik. Nie rozpylać w pobli}u oczu, ust lub nosa. W przypadku kontaktu z oczami 
natychmiast przepCukać du}� ilo[ci� wody i skonsultować si� z lekarzem. Przechowywać w suchym 
miejscu w temperaturze pokojowej. Nie wystawiać na bezpo[rednie dziaCanie promieni sConecznych, 
wysokich temperatur ani mrozu. Przechowywać w miejscu niedost�pnym dla dzieci i zwierz�t 
domowych. W przypadku podra}nienia skóry zaprzestać stosowania produktu i spCukać podra}nione 
miejsce wod�. Je[li podra}nienie utrzymuje si�, skonsultować si� z lekarzem. 

HU – Mosquito spray 

Biztonsági utasítások: 

Csak külsQ használatra. Ne használjon túlzo琀琀 mennyiséget. Használat elQ琀琀 alaposan rázza fel az üveget. 
Körülbelül 10 cm távolságból, egyenletes permetezéssel vigye fel közvetlenül a bQrre vagy ruházatra. 
Kerülje az alkalmazást sérült, irritált vagy leége琀琀 bQrön. Hazaérkezés után javasoljuk, hogy a bQrt mossa 
le vízzel és szappannal. Nem alkalmas 3 év ala琀� gyermekek számára. Ne használja olyan személyeknél, 
akik allergiásak valamelyik összetevQre. Ne permetezze a szem, a száj vagy az orr közelében. Ha a 



termék szembe kerül, azonnal öblítse ki bQ vízzel, és forduljon orvoshoz. Száraz helyen, 
szobahQmérsékleten tárolandó. Ne tegye ki közvetlen napfénynek, magas hQmérsékletnek vagy 
fagynak. GyermekektQl és háziállatoktól távol tartandó. Ha a bQr irritációját tapasztalja, hagyja abba a 
termék használatát, és öblítse le az érinte琀琀 területet vízzel. Ha az irritáció fennáll, forduljon orvoshoz. 

EN – Mosquito Spray 

Safety Instruc琀椀ons: 

For external use only. Do not use excessive amounts. Shake the bo琀琀le well before use. Spray evenly 
from a distance of approximately 10 cm directly onto the skin or clothing. Avoid applying to damaged, 
irritated, or sunburned skin. Upon returning home, it is recommended to wash the skin with water and 
soap. Not suitable for children under 3 years of age. Do not use on individuals allergic to any of the 
ingredients. Do not spray near the eyes, mouth, or nose. In case of eye contact, rinse immediately with 
plenty of water and seek medical advice. Store in a dry place at room temperature. Do not expose to 
direct sunlight, high temperatures, or freezing condi}ons. Keep out of reach of children and pets. If skin 
irrita}on occurs, discon}nue use and rinse the a昀昀ected area with water. If irrita}on persists, consult a 
doctor. 

DE – Mosquito Spray 

Sicherheitsanweisungen: 

Nur zur äußeren Anwendung. Verwenden Sie keine übermäßigen Mengen. Vor der Anwendung die 
Flasche gut schü琀琀eln. Aus etwa 10 cm Envernung gleichmäßig direkt auf die Haut oder Kleidung 
sprühen. Nicht auf verletzter, gereizter oder verbrannter Haut anwenden. Nach Rückkehr nach Hause 
wird empfohlen, die Haut mit Wasser und Seife zu reinigen. Nicht geeignet für Kinder unter 3 Jahren. 
Nicht bei Personen anwenden, die allergisch auf einen der Inhaltssto昀昀e reagieren. Nicht in der Nähe 
von Augen, Mund oder Nase sprühen. Bei Augenkontakt sofort mit viel Wasser ausspülen und einen 
Arzt aufsuchen. An einem trockenen Ort bei Raumtemperatur lagern. Vor direkter Sonneneinstrahlung, 
hohen Temperaturen oder Frost schützen. Außer Reichweite von Kindern und Haus}eren aufewahren. 
Bei Hautreizungen die Anwendung sofort einstellen und die betro昀昀ene Stelle mit Wasser abspülen. 
Falls die Reizung anhält, einen Arzt konsul}eren. 

RO – Spray împotriva țânțarilor 

Instrucțiuni de siguranț�: 

Doar pentru uz extern. Nu u}liza�i can}t��i excesive. Agita�i bine 昀氀aconul înainte de u}lizare. Pulveriza�i 
uniform de la o distan�� de aproxima}v 10 cm direct pe piele sau pe haine. Evita�i aplicarea pe pielea 
deteriorat�, iritat� sau ars� de soare. Dup� revenirea acas�, se recomand� sp�larea pielii cu ap� și 
s�pun. Nu este potrivit pentru copii sub 3 ani. Nu u}liza�i la persoanele alergice la oricare dintre 
ingrediente. Nu pulveriza�i în apropierea ochilor, gurii sau nasului. În caz de contact cu ochii, cl�}�i 
imediat cu mult� ap� și solicita�i sfatul medicului. Depozita�i într-un loc uscat, la temperatura camerei. 
Nu expune�i produsul la lumina direct� a soarelui, temperaturi ridicate sau înghe�. A nu se l�sa la 
îndemâna copiilor și animalelor de companie. În caz de iritare a pielii, opri�i u}lizarea și cl�}�i zona 
afectat� cu ap�. Dac� irita�ia persist�, consulta�i un medic. 

 

 

 



BG – СпDе9 пDот8в ко<4D8 
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UA – СпDе9 вVд ко<4DVв 
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LT – Purškiklis nuo uods 

Saugos instrukcijos: 

Tik išoriniam naudojimui. Nenaudokite pernelyg didelio kiekio. Prieš naudojim� gerai suplakite 
buteliuk�. Purkškite tolygiai iš ma�daug 10 cm atstumo }esiai ant odos arba drabu�is. Venkite naudo} 
ant pa�eistos, sudirgusios ar nudegusios odos. Grį�us namo, rekomenduojama od� nuplau} vandeniu 
ir muilu. Ne}nka vaikams iki 3 mets. Nenaudokite �mon�ms, kurie yra alergiški bent vienam iš 
sudedamsjs komponents. Nepurkškite ar} akis, burnos ar nosies. Jei produktas pateko į akis, 
nedelsdami praplaukite jas dideliu kiekiu vandens ir kreipkit�s į gydytoj�. Laikykite sausoje vietoje 
kambario temperatkroje. Venkite }esioginis saul�s spindulis, aukštos temperatkros ar u�šalimo. 
Laikykite vaikams ir naminiams gyvknams nepasiekiamoje vietoje. Jei atsiranda odos sudirginimas, 
nutraukite naudojim� ir praplaukite pa�eist� viet� vandeniu. Jei sudirginimas nepraeina, kreipkit�s į 
gydytoj�. 

LV – Pretodu aerosols 

Drošības nor�dījumi: 

Tikai �r�jai lietošanai. Nelietojiet p�rm�r+gu daudzumu. Pirms lietošanas rkp+gi sakra}et 昀氀akonu. 
Smidziniet vienm�r+gi apm�ram 10 cm a琀琀�lum� }eši uz �das vai apģ�rba. Izvairie}es no lietošanas uz 
boj�tas, iekaisušas vai apdegušas �das. P�c atgriešan�s m�j�s ieteicams nomazg�t �du ar kdeni un 



ziep�m. Nav piem�rots b�rniem, kas jaun�ki par 3 gadiem. Nelietojiet cilv�kiem, kuriem ir alerģija pret 
k�du no sast�vda=�m. Nesmidziniet acu, mutes vai deguna tuvum�. Ja produkts non�k ac+s, 
nekav�jo}es izskalojiet t�s ar lielu daudzumu kdens un konsult�jie}es ar �rstu. Uzglab�jiet saus� viet� 
istabas temperatkr�. Ne=aujiet produktam saskar}es ar }ešiem saules stariem, augstu temperatkru vai 
sasalšanu. Uzglab�jiet b�rniem un m�jdz+vniekiem nepieejam� viet�. Ja rodas �das kairin�jums, 
p�rtrauciet lietošanu un noskalojiet skarto vietu ar kdeni. Ja kairin�jums saglab�jas, konsult�jie}es ar 
�rstu. 

EE – Sääsetõrjesprei 

Ohutusjuhised: 

Ainult välispidiseks kasutamiseks. Ärge kasutage ülemääraseid koguseid. Enne kasutamist loksutage 
pudelit korralikult. Pihustage ühtlaselt umbes 10 cm kauguselt otse nahale või riietele. Väl}ge 
kasutamist kahjustatud, ärritunud või põletatud nahal. Koju naastes on soovitatav nahka pesta vee ja 
seebiga. Ei sobi alla 3-aastastele lastele. Ärge kasutage inimestel, kes on allergilised mõne koos}sosa 
suhtes. Ärge pihustage silmade, suu või nina läheduses. Silma sa琀琀umisel loputage kohe rohke veega ja 
pöörduge ars} poole. Hoidke kuivas kohas toatemperatuuril. Väl}ge otsest päikesevalgust, kõrgeid 
temperatuure või külmumist. Hoidke lastele ja lemmikloomadele kä琀琀esaamatus kohas. Nahaärrituse 
korral lõpetage kasutamine ja loputage kahjustatud piirkond veega. Kui ärritus püsib, pöörduge ars} 
poole. 

FR – Spray an琀椀-mous琀椀ques 

Consignes de sécurité: 

Uniquement pour usage externe. Ne pas u}liser en quan}tés excessives. Bien agiter le 昀氀acon avant 
u}lisa}on. Vaporisez uniformément à environ 10 cm de distance directement sur la peau ou les 
vêtements. Évitez l’applica}on sur une peau abîmée, irritée ou brûlée. Après être rentré chez vous, il 
est conseillé de laver la peau à l’eau et au savon. Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. Ne 
pas u}liser chez les personnes allergiques à l’un des ingrédients. Ne pas vaporiser à proximité des yeux, 
de la bouche ou du nez. En cas de contact avec les yeux, rincez immédiatement avec beaucoup d’eau 
et consultez un médecin. Conservez dans un endroit sec à température ambiante. Ne pas exposer le 
produit à la lumière directe du soleil, à des températures élevées ou au gel. Gardez hors de portée des 
enfants et des animaux domes}ques. En cas d’irrita}on de la peau, arrêtez immédiatement l’u}lisa}on 
et rincez la zone concernée à l’eau. Si l’irrita}on persiste, consultez un médecin. 

ES – Spray an琀椀-mosquitos 

Instrucciones de seguridad: 

Solo para uso externo. No u}lice can}dades excesivas. Agite bien el frasco antes de usar. Pulverice 
uniformemente a una distancia de aproximadamente 10 cm directamente sobre la piel o la ropa. Evite 
aplicarlo en piel dañada, irritada o quemada. Al regresar a casa, se recomienda lavar la piel con agua y 
jabón. No apto para niños menores de 3 años. No lo use en personas alérgicas a alguno de los 
ingredientes. No pulverice cerca de los ojos, la boca o la nariz. En caso de contacto con los ojos, 
enjuague inmediatamente con abundante agua y consulte a un médico. Almacene en un lugar seco a 
temperatura ambiente. No exponga el producto a la luz solar directa, altas temperaturas o congelación. 
Manténgalo fuera del alcance de los niños y las mascotas. Si se produce irritación en la piel, interrumpa 
su uso y enjuague la zona afectada con agua. Si la irritación persiste, consulte a un médico. 

 



IT – Spray an琀椀-zanzare 

Istruzioni di sicurezza: 

Solo per uso esterno. Non u}lizzare quan}tà eccessive. Agitare bene il 昀氀acone prima dell’uso. Spruzzare 
uniformemente da una distanza di circa 10 cm dire琀琀amente sulla pelle o sugli indumen}. Evitare di 
applicare su pelle danneggiata, irritata o sco琀琀ata. Una volta a casa, si consiglia di lavare la pelle con 
acqua e sapone. Non ada琀琀o a bambini di età inferiore ai 3 anni. Non u}lizzare su persone allergiche a 
uno qualsiasi degli ingredien}. Non spruzzare vicino a occhi, bocca o naso. In caso di conta琀琀o con gli 
occhi, sciacquare immediatamente con abbondante acqua e consultare un medico. Conservare in un 
luogo asciu琀琀o a temperatura ambiente. Non esporre il prodo琀琀o alla luce solare dire琀琀a, a temperature 
elevate o al gelo. Tenere fuori dalla portata dei bambini e degli animali domes}ci. In caso di irritazione 
cutanea, interrompere l’uso e risciacquare l’area interessata con acqua. Se l’irritazione persiste, 
consultare un medico. 

DK – Myggespray 

Sikkerhedsinstruk琀椀oner: 

Kun }l udvortes brug. Brug ikke overdrevne mængder. Ryst 昀氀asken godt før brug. Spray jævnt fra en 
afstand på ca. 10 cm direkte på huden eller tøjet. Undgå at påføre på beskadiget, irriteret eller 
forbrændt hud. Når du kommer hjem, anbefales det at vaske huden med vand og sæbe. Ikke egnet }l 
børn under 3 år. Brug ikke produktet på personer, der er allergiske over for nogen af ingredienserne. 
Spray ikke i nærheden af øjne, mund eller næse. Hvis produktet kommer i kontakt med øjnene, skyl 
straks med rigeligt vand og søg lægehjælp. Opbevares på et tørt sted ved stuetemperatur. Undgå 
direkte sollys, høje temperaturer eller frost. Opbevares u}lgængeligt for børn og kæledyr. Hvis 
hudirrita}on opstår, skal brugen straks ophøre, og det berørte område skylles med vand. Hvis irrita}on 
fortsæ琀琀er, kontakt en læge. 

NL – An琀椀-muggen spray 

Veiligheidsinstruc琀椀es: 

Alleen voor uitwendig gebruik. Gebruik geen overma}ge hoeveelheden. Schud de 昀氀es goed voor 
gebruik. Spray gelijkma}g vanaf een afstand van ongeveer 10 cm direct op de huid of kleding. Vermijd 
het aanbrengen op beschadigde, geïrriteerde of verbrande huid. Bij thuiskomst wordt aanbevolen om 
de huid te wassen met water en zeep. Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar. Niet gebruiken bij 
personen die allergisch zijn voor een van de ingrediënten. Spray niet in de buurt van ogen, mond of 
neus. Bij contact met de ogen, onmiddellijk spoelen met veel water en medisch advies inwinnen. 
Bewaar op een droge plaats bij kamertemperatuur. Stel het product niet bloot aan direct zonlicht, hoge 
temperaturen of vorst. Buiten het bereik van kinderen en huisdieren houden. Bij huidirrita}e het 
gebruik stoppen en het getro昀昀en gebied spoelen met water. Als de irrita}e aanhoudt, raadpleeg een 
arts. 

SE – Myggspray 

Säkerhetsinstruk琀椀oner: 

Endast för utvärtes bruk. Använd inte överdrivna mängder. Skaka 昀氀askan väl före användning. Spraya 
jämnt från e琀琀 avstånd på cirka 10 cm direkt på huden eller kläderna. Undvik a琀琀 applicera på skadad, 
irriterad eller solbränd hud. E昀琀er hemkomst rekommenderas a琀琀 tvä琀琀a huden med va琀琀en och tvål. Ej 
lämplig för barn under 3 år. Använd inte på personer som är allergiska mot någon av ingredienserna. 
Spraya inte nära ögon, mun eller näsa. Vid kontakt med ögonen, skölj omedelbart med rikligt med 



va琀琀en och sök medicinsk hjälp. Förvara på en torr plats i rumstemperatur. Utsä琀琀 inte produkten för 
direkt solljus, höga temperaturer eller frost. Förvara utom räckhåll för barn och husdjur. Vid 
hudirrita}on, avbryt användningen och skölj det drabbade området med va琀琀en. Om irrita}onen 
kvarstår, kontakta en läkare. 

FI – Hy琀琀yskarkotespray 

Turvaohjeet: 

Vain ulkoiseen käy琀琀öön. Älä käytä liiallista määrää. Ravista pulloa huolellises} ennen käy琀琀öä. Suihkuta 
tasaises} noin 10 cm:n etäisyydeltä suoraan iholle tai vaa琀琀eille. Vältä käy琀琀öä vaurioituneella, 
ärtyneellä tai palaneella iholla. Suosi琀琀elemme pesemään ihon vedellä ja saippualla ko}in pala琀琀uasi. Ei 
sovellu alle 3-vuo}aille lapsille. Älä käytä henkilöille, jotka ovat allergisia jollekin aineosalle. Älä 
suihkuta silmien, suun tai nenän läheisyyteen. Jos tuote琀琀a joutuu silmiin, huuhtele väli琀琀ömäs} 
runsaalla vedellä ja hakeudu lääkäriin. Säilytä kuivassa paikassa huoneenlämmössä. Vältä suoraa 
auringonvaloa, korkeita lämpö}loja tai pakkasta. Säilytä lasten ja lemmikkieläinten ulo琀琀uma琀琀omissa. 
Jos iho ärtyy, lopeta tuo琀琀een käy琀琀ö ja huuhtele alue vedellä. Jos ärsytys jatkuu, ota yhtey琀琀ä lääkäriin. 

NO – Myggspray 

Sikkerhetsinstruksjoner: 

Kun }l utvendig bruk. Ikke bruk for store mengder. Rist 昀氀asken godt før bruk. Spray jevnt fra en avstand 
på ca. 10 cm direkte på huden eller klærne. Unngå å påføre på skadet, irritert eller solbrent hud. Det 
anbefales å vaske huden med vann og såpe e琀琀er at du kommer hjem. Ikke egnet for barn under 3 år. 
Ikke bruk på personer som er allergiske mot noen av ingrediensene. Ikke spray i nærheten av øyne, 
munn eller nese. Ved kontakt med øynene, skyll umiddelbart med rikelig med vann og oppsøk lege. 
Oppbevares på et tørt sted ved romtemperatur. Unngå direkte sollys, høye temperaturer eller frost. 
Oppbevares u}lgjengelig for barn og kjæledyr. Hvis hudirritasjon oppstår, stopp bruken og skyll det 
berørte området med vann. Hvis irritasjonen vedvarer, kontakt lege. 

GR – ΣÃÄέ» ³»α »οÇνοÏÃ»α 

Ο´η³¯µÃ αÃφα¼µ¯αÃ: 

ΜÏ¾¿ ³»³ µ¿ÉÇµÄ»»¯ ÇÄ¯Ã¸. Μ¸¾ ÇÄ¸Ã»½¿Ã¿»µ¯Çµ ÈÃµÄ³¿¼»»¯ Ã¿ÃÏÇ¸Ç³. Α¾³»»¾¯ÃÇµ »³¼¯ Ç¿ ½Ã¿È»¯¼» 
ÃÄ»¾ ³ÃÏ Ç¸ ÇÄ¯Ã¸. Ψµ»¯ÃÇµ ¿½¿»Ï½¿Äφ³ ³ÃÏ ³ÃÏÃÇ³Ã¸ ÃµÄ¯Ã¿È 10 µ». ³ÃµÈ»µ¯³Ã ÃÇ¿ ´¯Ä½³ ¯ ÃÇ³ 
Ä¿ύÇ³. ΑÃ¿φύ³µÇµ Ç¸¾ µφ³Ä½¿³¯ Ãµ »³ÇµÃÇÄ³½½¯¾¿, µÄµ»»Ã½¯¾¿ ¯ »³½¯¾¿ ´¯Ä½³. ΜµÇ¯ Ç¸¾ 
µÃ»ÃÇÄ¿φ¯ ÃÇ¿ ÃÃ¯Ç», ÃÈ¾»ÃÇ¯Ç³» ¾³ Ã¼ύ¾µÇµ Ç¿ ´¯Ä½³ ½µ ¾µÄÏ »³» Ã³Ã¿ύ¾». �µ¾ µ¯¾³» »³Ç¯¼¼¸¼¿ ³»³ 
Ã³»´»¯ »¯ÇÉ ÇÉ¾ 3 µÇώ¾. Μ¸¾ ÇÄ¸Ã»½¿Ã¿»µ¯Çµ Ãµ ¯Ç¿½³ ½µ ³¼¼µÄ³¯³ Ãµ ¿Ã¿»¿´¯Ã¿Çµ ³ÃÏ Ç³ 
ÃÈÃÇ³Ç»»¯. Μ¸¾ Èµ»¯·µÇµ »¿¾Ç¯ Ãµ ½¯Ç»³, ÃÇÏ½³ ̄  ½ύÇ¸. Σµ ÃµÄ¯ÃÇÉÃ¸ µÃ³φ¯Ã ½µ Ç³ ½¯Ç»³, ¿µÃ¼ύ¾µÇµ 
³½¯ÃÉÃ ½µ ¯φ»¿¾¿ ¾µÄÏ »³» ³¾³·¸Ç¯ÃÇµ »³ÇÄ»»¯ ³¿¯»µ»³. ΦÈ¼¯ÃÃµÇµ Ãµ ¿¸ÄÏ ½¯Ä¿Ã Ãµ »µÄ½¿»Ä³Ã¯³ 
´É½³Ç¯¿È. Μ¸¾ µ»»¯ÇµÇµ Ç¿ ÃÄ¿ËÏ¾ Ãµ ¯½µÃ¿ ¸¼»³»Ï φÉÃ, ÈÈ¸¼¯Ã »µÄ½¿»Ä³Ã¯µÃ ¯ Ã³³µÇÏ. ΚÄ³Ç¯ÃÇµ 
Ç¿ ½³»Ä»¯ ³ÃÏ Ã³»´»¯ »³» »³Ç¿»»¯´»³ ·ώ³. Σµ ÃµÄ¯ÃÇÉÃ¸ µÄµ»»Ã½¿ύ Ç¿È ´¯Ä½³Ç¿Ã, ´»³»ÏÈÇµ Ç¸ ÇÄ¯Ã¸ 
»³» ¿µÃ¼ύ¾µÇµ Ç¸¾ Ã¼¸³µ¯Ã³ ÃµÄ»¿Ç¯ ½µ ¾µÄÏ. �¯¾ ¿ µÄµ»»Ã½ÏÃ µÃ»½¯¾µ», ÃÈ½³¿È¼µÈÇµ¯Çµ ¯¾³¾ ³»³ÇÄÏ. 

MK – СпDеX пDот8в ко<4Dц8 

Уп4тEтв4 74 5е75ед=оEт: 

!4<> 74 =4д6>DеH=4 уп>тDе54. Не >>D8Eтете пDе>у<еD=4 >>?8G8=4. Д>5D> пD>тDеEете 7> H8Hет> 
пDед уп>тDе54. �DE>4\те D4<=><еD=> >д D4Eт>\4=8е >д >>>?у 10 E< д8Dе>т=> =4 >>64т4 8?8 
>5?е>4т4. �75е7=у64\те =4=еEу64^е =4 >Hтете=4, 8D8т8D4=4 8?8 877>Dе=4 >>64. �> 6D4\4^ет> 



д><4, Eе пDеп>D4Gу64 >>64т4 д4 Eе 87<8е E> 6>д4 8 E4пу=. Не е E>>д6ет=> 74 деF4 п>д 3 7>д8=8. 
Не >>D8Eтете >4\ ?8F4 4?еD78G=8 =4 =е>>\4 >д E>Eт>\>8те. Не пDE>4\те 6> 5?878=4 =4 >G8те, уEт4т4 
8?8 =>E>т. В> E?уG4\ =4 >>=т4>т E> >G8те, 6ед=4H 8Eп?4>=ете E> 7>?е<4 >>?8G8=4 6>д4 8 п>54D4\те 
?е>4DE>4 п><>H. Чу64\те =4 Eу6> <еEт> =4 E>5=4 те<пеD4туD4. �75е7=у64\те 87?>6у64^е =4 
д8Dе>т=4 E>=Gе64 E6ет?8=4, 68E>>8 те<пеD4туD8 8?8 <D47. Чу64\те 7> п>д4?е>у >д д>D4т =4 деF4 
8 д><4H=8 <8?е=8F8. В> E?уG4\ =4 8D8т4F8\4 =4 >>64т4, пDе>8=ете \4 уп>тDе54т4 8 87<8\те 7> 
74Eе7=4т8>т де? E> 6>д4. А>> 8D8т4F8\4т4 пD>д>?68, >>=Eу?т8D4\те Eе E> ?е>4D. 

SI – Sprej pro琀椀 komarjem 

Varnostna navodila: 

Samo za zunanjo uporabo. Ne uporabljajte prekomernih količin. Pred uporabo dobro pretresite 
stekleničko. Razpršite enakomerno z razdalje pribli�no 10 cm neposredno na ko�o ali oblačila. Izogibajte 
se nanašanju na poškodovano, razdra�eno ali opečeno ko�o. Po vrnitvi domov priporočamo, da ko�o 
operete z vodo in milom. Ni primerno za otroke, mlajše od 3 let. Ne uporabljajte pri osebah, ki so 
alergične na katero koli sestavino. Ne razpršujte v bli�ini oči, ust ali nosu. Če pride v s}k z očmi, jih takoj 
sperite z obilico vode in poiščite zdravniško pomoč. Shranjujte na suhem mestu pri sobni temperaturi. 
Ne izpostavljajte izdelka neposredni sončni svetlobi, visokim temperaturam ali zmrzali. Hranite izven 
dosega otrok in domačih �ivali. V primeru dra�enja ko�e prenehajte z uporabo in prizadeto mesto 
sperite z vodo. Če dra�enje traja, se posvetujte z zdravnikom. 

RS/HR – Sprej pro琀椀v komaraca 

Sigurnosne upute: 

Samo za vanjsku upotrebu. Ne koris}te prekomjerne količine. Prije upotrebe dobro protresite bočicu. 
Ravnomjerno raspršite s udaljenos} od pribli�no 10 cm direktno na ko�u ili odjeću. Izbjegavajte 
nanošenje na oštećenu, iri}ranu ili opečenu ko�u. Po povratku kući preporučuje se opra} ko�u vodom 
i sapunom. Nije pogodno za djecu mla�u od 3 godine. Ne koris}te kod osoba alergičnih na neki od 
sastojaka. Ne raspršujte u blizini očiju, usta ili nosa. U slučaju kontakta s očima, odmah ih isperite s 
puno vode i potra�ite medicinsku pomoć. Čuvajte na suhom mjestu pri sobnoj temperaturi. Ne izla�ite 
proizvod direktnoj sunčevoj svjetlos}, visokim temperaturama ili smrzavanju. Dr�ite izvan dohvata 
djece i kućnih ljubimaca. U slučaju iritacije ko�e, prekinite uporabu i isperite zahvaćeno područje 
vodom. Ako iritacija potraje, konzul}rajte se s liječnikom. 
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